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آغاز خروج تدریجى 
آمریکایى ها از کردستان عراق

شــبکه العربیه اعلام کرد، نیروهاى آمریکایى 
خروج تدریجى خود از اقلیم کردســتان عراق را آغاز 
کــرده اند. خبرنگار العربیه گزارش داد که آمریکا در 
چارچوب طــرح آرایش مجدد نیروهاى خود و پایان 
حضور نظامى در عراق به تدریج درحال خارج کردن 
نیروهایــش از اقلیم کردســتان اســت و گزارش ها 
نشــان مى دهد که کاروان هــاى نظامى آمریکایى 
طى روزهاى گذشــته اربیل را ترك کرده و به سمت 
کشورهاى همجوار رفته اند.طبق این گزارش، خروج 
نیروهــاى آمریکایى در چند مرحله ى تدریجى و بر 
اســاس یک جدول زمانى مشــخص انجام مى شود 
و اکنون انتقــال تجهیزات و نیروهــا از پایگاه هاى 
آمریکایى در اقلیم کردســتان عــراق درحال انجام 
است اما وزارت دفاع آمریکا تا کنون هیچ گونه اظهار 

نظر رسمى درخصوص این تحرکات نداشته است.

مکرون خواستار تشدید کنترل  
در مرز فرانسه و اسپانیا شد

امانوئــل مکرون، رئیس جمهور فرانســه در پى 
بحران مهاجرتى در مرزهاى اسپانیا آمادگى پاریس 
بــراى حمایت از مادرید را اعلام کــرد و با تأکید بر 
 ،(Frontex) نقش آژانــس اروپایــى فرونتکــس
خواســتار تشــدید کنترل هاى مرزى در مسیرهاى 
ورودى به فرانســه شد.امانوئل مکرون، رئیس جمهور 
فرانســه، از لوران نونز، وزیر کشور، خواست تا در پى 
ورود گســترده مهاجران از مراکش به منطقه یئوتا 
(ســبته/Ceuta) متعلق به اسپانیا، کنترل  مرزهاى 
مشترك میان فرانسه و اسپانیا تشدید شود.به گفته 
نزدیکان مکرون، این تصمیم در پى تنش هاى شدید 
مهاجرتى و ورود ده ها هزار مهاجر به سئوتا در چند 

روز اخیر اتخاذ شده است.

برگزارى رزمایش دریایى و 
هوایى در دریاى جنوبى چین

ارتــش چین اعــلام کرد که  روز گذشــته 
رزمایش مشــترك دریایــى و هوایى را در آب ها 
و حریــم هوایى اطــراف منطقه مورد مناقشــه 
«اســکاربرو» در دریاى جنوبى چین برگزار کرده 
است.فرماندهى منطقه جنوبى ارتش آزادى بخش 
خلق چین در بیانیه اى اعلام کرد که این رزمایش 
Scarborough) در اطراف آب سنگ اسکاربرو
Shoal)، که پکن آن را جزیره «هوانگ یان دائو» 
Huangyan) مى نامــد، انجام شــده  Dao)
است.ارتش چین این رزمایش را پاسخى ضرورى 
به اقدامات «برخى کشورها» دانست که به گفته 
این نهاد، صلح و ثبات منطقه را تضعیف مى کنند. 
در این بیانیه نام هیچ کشــورى ذکر نشده است، 
اما آبســنگ اســکاربرو مورد ادعاى هر دو کشور 
چین و فیلیپین اســت و در مانیل با نام «باجو دِ 
Bajo) شناخته  de Masinloc) «ماسینلوك

مى شود.

شنیده شدن صداى انفجار 
در کویت

منابع عربى صبح  روز گذشــته از شنیده شدن 
صــداى چند انفجار در کویت خبــر دادند.به نقل از 
الجزیره، ارتش کویــت در بیانیه اى ادعا کرد که به 
این کشور حمله پهپادى شده و پدافند هوایى درحال 
مقابله با این پهپادها اســت.در بیانیه ارتش کویت از 
مردم خواسته شده که از دســتورالعمل هاى ایمنى 
مقامات مربوطه پیروى کنند. جمعه شــب نیز سعود 
عبدالعزیز العطوان، ســخنگوى وزارت دفاع کویت از 
ورود چند پهپــاد به حریم هوایى این کشــور خبر 

داده بود.

شهچارگوشه

فقر بدون برنامه
1 ادامه از

کارهاي ابتکاري دیگر هم مانند دیوارنیکوکاري 
و یخچال هــاي غذا دریکی دو خیابــان تهران هم 

نتیجه ندادند.
دو برنامــه ابتــکاري دیگــر بــراي کمک به 
نیازمندان اجرا شــد که یکی دادن یک وعده غذاي 
گــرم و دیگري دادن هدیه  دریک جعبه کفش بود. 
جعبه کفش ها را کادو گرفته درمکان هاي عمومی 
گذاشــتند و داوطلبان آنها را بــا هرچیزي که می 
خواستند پر می کردند و تحویل مراکز پخش کننده 
می دادند. گفته شد با آنکه اطلاع رسانی کافی نبوده 
اســتقبال چشــمگیر بوده. ولی این اصل مسئله را 
کمرنــگ نکرد و نمی کند که نیاز شــماري از مردم 
به یک وعده غذاي گرم یــا نیاز کودکان به ابتدایی 
ترین وســایل مانند دفتر و خودکار است. ولی اصل 
مسئله هنوز هم مورد جدي تري است. اینکه برنامه 
هاي فقرزدایی با روش هاي ســنتی در ایران با آنکه 
موفق نبوده همچنان ادامه دارد و نتوانسته از بار فقر 
و شمار فقرا بکاهد. نکته مثبت این است که بسیاري 
از مردم از کمک هاي خیریه و نیکوکارانه دریغ نمی 
کنند ولی در روش هاي ســنتی رایج در ایران نمی 
توانند از این روحیه اســتفاده کننــد و روش هاي 
پایدارتر و مؤثرتري به کار بگیرند که شامل اکثریت 
داوطلبان شود و جمعیت نیازمند بیشتري را با حفظ 
حرمت و شــخصیت آنها پوشــش دهد. اینان نباید 
درنگاه خودشان و دیگران صدقه بگیر وانمود شوند. 
براي همین کمک ها نباید جزئی و صدقه اي درحد 
یک وعده غذاي گرم و چند وســیله کوچک جا داده 
شــده درجعبه کفش باشــد. خود این موردها بدون 
آنکه عمدي درکار باشــد تا انــدازه اي تحقیرکننده 
اســت. راه چاره این اســت که یک بانک اختصاصی 
براي این کارتأســیس شود و کمک ها درآن سرمایه 
گذاري شــود. ازسودهاي ســرمایه گذاري می توان 
زنجیره اي از کارگاه هاي تولیدي کوچک ســاخت 
کــه نیازمنــدان درآنها به کارآموزي و کارمشــغول 
شوند و نان دسترنج خود را بخورند. هزینه تحصیل 
کــودکان بازمانده از تحصیــل را نیز می توان با این 
کارتأمین کرد. کودکان کار و خیابانی نیز پوشــش 
داده می شــوند که باید درردیف نخســت کمک ها 
باشــند. یک وعده غذا نیازهیچ کودك گرسنه اي را 
برطرف نمی کند. نیازهاي دیگر هم چنان گوناگونند 
که با یک جعبه کفش برطرف نمی شوند. این است 
که براي ممکن شــدن ســرمایه گذاري باید منابع 
کمک ها متنوع تر شوند.  اختصاص بخشی از هزینه 
برخی مراســم سوگواري ها ، جشن ها و همایش ها 
و کاهــش خاصه خرجى ها درطول یک ســال رقم 
هنگفتی می شود که اگر با یک درصد از درآمد نفت 
و درآمد ســازمان هایی مانند اوقــاف و راهنمایی و 
رانندگی از برگه هاي جریمه و عوارض شهرداري ها 
همراه شود سرمایه اولیه کافی فراهم می شود. درآن 
صورت می توان هم کارآفرینی کرد و هم رســتوران 
هاي زنجیــره اي مخصوص براي کمک هاي غذایی 
درکنار کارگاه هاي تولید پوشاك ساخت که  فرصت 
شــغلی هم ایجاد می کنند. مهم این است که با این 
کارهــا می توان براي فقر زدایی ، نهادســازي کرد.

کاري که تا به حال نشده و فقر را بى برنامه به حال 
خود کرده اند وگمان برده اند  با دیوانسالاري و کاغذ 
بازي و برانگیختــن حس ترحم عمومى برطرف می 
شــود. آن هم در اقتصادى بحران زده که درآن نرخ 
تورم دو رقمى انباشتى و افزایشى است و کمک مالى 
حتى در بیشــترین اندازه حتى به گرد پایین ترین 
نرخ تورم هم نمى رســد که آن هم به حال خود رها 

شده و براى آن برنامه اى ندارند.

روزن

omidndh@gmail.com

معاون اول رئیس جمهــورى از آمادگى دولت براى 
واگــذارى اختیارات حوزه بــازار به اتحادیه هــا و اصناف 
خبــر داد و گفــت: دولت بازار را از خود جــدا نمى داند و 
معتقد اســت بسیارى از امور، از جمله نظارت بر بازار، باید 
با مشارکت خود اصناف انجام شود و آنان در مقابله جدى 
با گران فروشى، احتکار و کم فروشى نیز کنار دولت باشند.

محمدرضــا عارف در دیدار مدیران اتــاق اصناف تهران با 
اشاره به نقش تاریخى بازار در تحولات سیاسى، اجتماعى 
و اقتصادى کشــور اظهار کرد: بازار همواره علاوه بر نقش 
اقتصادى، نقش فرهنگى و ملى داشــته و در شکل گیرى، 
پیروزى و تداوم انقلاب اسلامى نقش آفرین بوده است.وى 
اتحادیه ها و اصناف را حلقه ارتباطى میان مردم، حاکمیت 
و نهادهاى نظارتى دانست و افزود: تجربه سال هاى گذشته 
نشــان داده اســت اداره اقتصاد بدون مشــارکت بخش 
خصوصى ممکن نیســت. دولــت به بازار اعتمــاد دارد و 
براى حفظ و تقویت سرمایه اجتماعى به همکارى اصناف 
نیازمند اســت.معاون اول رئیس جمهورى بــا بیان اینکه 
دولت آماده واگذارى اختیارات حوزه بازار به اصناف است، 
تصریح کرد: اگــر اتحادیه ها جایگاه واقعــى خود را احیا 
کنند، مى توانند در برخورد با تخلفات، تنظیم بازار و حتى 
تعییــن مالیات صنوف نقش مؤثرترى ایفــا کنند و دیگر 
نیازى به مداخله گسترده دستگاه هاى نظارتى نخواهد بود.

وزیــر آمــوزش و پرورش با تشــریح بخشــى از 
مهم ترین اقدامات و دســتاوردهاى ایــن وزارتخانه در 
دو ســال گذشــته، از اســتخدام 180 هزار نفر، افتتاح 
2هزارو400 مدرسه با 11 هزار کلاس درس، اختصاص 
28.5 همت براى نوســازى و توسعه فضاهاى آموزشى، 
بهســازى 76 هــزار فضاى آموزشــى، اجــراى 6 هزار 
فضاى ورزشــى و هدف گذارى بــراى تجهیز 50 هزار 
کلاس درس بــه فناورى هــاى نوین خبــر داد.علیرضا 
کاظمى با اشــاره به اقدامات انجام شده در حوزه نیروى 
انســانى، اظهار کرد: در دو مرحله فرایند اســتخدام در 
آموزش وپرورش انجام شــد و در مجموع 180 هزار نفر 
به مجموعه آموزش وپرورش اضافه شــدند.وى پرداخت 
حقوق معلمان در 20 اسفندماه را یکى دیگر از اقدامات 
مهم عنــوان کرد و گفت: پرداخت حقــوق معلمان در 
این تاریخ، در ســال هاى اخیر سابقه نداشته است.وزیر 
آموزش و پرورش همچنین از پرداخت پاداش اســتمرار 
خدمت خبــر داد و افــزود: براى اســتفاده از ظرفیت 
معلمانى که امکان ادامه خدمت داشــتند، به جاى نگه 
داشتن افراد با نارضایتى، مشوق هایى در نظر گرفته شد، 
از حدود 60 هزار نفر مشــمول استمرار خدمت، تاکنون 

55 درصد درخواست خود را در سامانه ثبت کرده اند.

ســخنگوى دولت گفت: دولت به خوبى مى داند که 
هر تصمیم در حوزه بنزین با معیشــت و زندگى روزمره 
مــردم گــره خــورده و از همین رو تلاش کرده اســت 
ســهمیه یارانه اى خانوارها حفظ شود. فاطمه مهاجرانى، 
سخنگوى دولت، یادداشــتى در رابطه با موضوع بنزین 
منتشر کرد.در بخشى از متن یادداشت سخنگوى دولت  
آمده  اســت: وقتى دشمن پالایشــگاه، انبارهاى نفت، 
خطوط انتقال ســوخت و حتى تأسیسات گازى را هدف 
قرار مى دهد، روشن است که هدف او فقط تخریب چند 
سازه صنعتى نیست. دشــمن مى خواهد زندگى روزمره 
ایرانیــان را مختل کند؛ صف ایجاد کند، نگرانى بیافریند 
و امنیت روانى جامعه را نشــانه بگیرد. به همین دلیل، 
امنیت انرژى بخشــى از امنیت ملى و یکى از مهم ترین 
مؤلفه هاى تاب آورى کشــور است. در ماه ها و هفته هاى 
گذشــته، صنعت نفت ایران دشوارترین روزهاى خود را 
پشت ســر گذاشت. حمله به تأسیســات پارس جنوبى 
بخشــى از تولید میعانــات گازى را تحت تأثیر قرار داد، 
پالایشگاه تهران به دلیل حمله دشمن به زیرساخت هاى 
انتقال و ذخیره ســازى با کاهش ظرفیت روبه رو شــد، 
پالایشگاه لاوان هدف حمله نظامى قرار گرفت و بخشى 

از واحدهاى فرآیندى و مخازن آن آسیب دید.

ســخنگوى ارتش گفــت: پیگیرى ها بــراى اطلاع از 
سرنوشــت خلبانان ســوخو 24 حملــه کننده بــه پایگاه 
آمریکایى العدید همچنان ادامه دارد اما طرف قطرى تاکنون 
اظهــار بى اطلاعى کرده و در واقع، وضع 3 خلبان عزیز ما را 
مشخص نکرده است.سرتیپ محمد اکرمى نیا روز گذشته در 
گفت وگویى درباره عملیات نیروى هوایى و حمله به پایگاه 
هاى دشــمن گفت: با توجه به حضور گسترده سامانه هاى 
پدافندى دشــمن در منطقه، انجام چنین عملیاتى اساســاً 
بسیار دشوار بود. اما این طرح ریزى شجاعانه صورت گرفت 
و اجراى عملیات به چهار تن از خلبانان شجاع نیروى هوایى 
سپرده شد که از میان آنان شهید سرتیپ دوم خلبان مجید 
کاظمى یکــى از چهار خلبان حاضر در ایــن عملیات بود.

وى با بیان اینکه مســیر پرواز عمدتــا بر روى خلیج فارس 
بوده است، افزود: شناسایى هواپیماها در مسیرهاى خشکى 
دشــوارتر است چرا که در خشــکى، زمین داراى عوارض و 
پستى و بلندى هایى اســت که هواپیماها مى توانند خود را 
در میان آن هــا پنهان کنند تا به هدف نزدیک شــوند. اما 
در مســیرهاى آبى، کشــف هواپیما بسیار آســان تر است؛ 
به ویژه اینکه جنگنده هاى سوخو نسبت به سایر جنگنده ها، 
هواپیماهاى پهن پیکرترى هســتند و ایــن ویژگى، عاملى 
اســت که مى تواند هواپیما را به راحتى از سوى دشمن مورد 

شناسایى قرار دهد.

دولت آماده واگذارى اختیارات 
بازار به اصناف است

استخدام 180 هزار نفر 
در آموزش  و پرورش

سهمیه یارانه اى بنزین خانوارها 
حفظ خواهد شد

سرنوشت 3 خلبان ما هنوز 
مشخص نیست

دو
با

نوارها 
هد شد

ز
ت

ســازمان امور مالیاتى با اعلام پایان سال نخست 
اجراى قانون ساماندهى تجارت مرزى، خواستار دریافت 
2 درصد مالیات على الحساب و مالیات و عوارض ارزش 

افزوده از واردات کولبرى و ملوانى شد.
رئیس کل ســازمان امور مالیاتى کشور در نامه اى 
به رئیــس کل گمرك جمهورى اســلامى ایــران، بر 
ضــرورت اجراى صحیح مقــررات مالیاتى در مبادلات 
مــرزى تأکید و اعلام کرد که با پایان ســال نخســت 
اجراى قانون ســاماندهى و نظارت بــر تجارت مرزى، 
اســتمرار معافیت برخى واردات از مالیات على الحساب 
و مالیــات و عوارض ارزش افــزوده، با مقررات مربوطه 

مطابقت ندارد.
بر اســاس این نامه، قانون ساماندهى و نظارت بر 
تجارت مرزى شــامل کولبرى و ملوانى و ایجاد اشتغال 
پایدار مرزنشــینان که در 25 بهمن 1402 به تصویب 
رســیده، با هدف هدایت تدریجى مبــادلات مرزى به 
چارچوب تجارت رسمى، ضوابطى را براى ورود کالا از 

طریق این رویه ها تعیین کرده است.
مطابق صدر ماده 2 این قانون، کالاهاى وارداتى از 
طریق مبادلات موضوع قانون، در مرحله ترخیص صرفاً 
مشمول پرداخت 50 درصد میزان عوارض و مالیات بر 
ارزش افزوده تعیین شده براى ورود قطعى کالا هستند. 
همچنین این کالاها در ســال نخســت اجراى قانون از 

پرداخت سایر عوارض و مالیات ها معاف شده اند.
ســازمان امور مالیاتى در عین حــال اعلام کرده 

است که بر اساس اطلاعات و گزارش هاى دریافت شده، 
برخى گمرکات کشور با وجود پایان سال نخست اجراى 
قانون، همچنان 2 درصد مالیات على الحســاب واردات 
را از کالاهاى واردشــده از طریــق رویه هاى کولبرى و 
ملوانى دریافت نمى کنند.بر پایه این گزارش، در برخى 
مــوارد نیز مالیات و عوارض ارزش افزوده مربوط به این 
کالاها وصول نشده است؛ موضوعى که به گفته سازمان 
امور مالیاتى، ضرورت ابلاغ مجدد مقررات و ایجاد رویه 
واحد در گمرکات اجرایى کشور را دوچندان کرده است.

رئیس کل سازمان امور مالیاتى کشور در این نامه 
از رئیس کل گمرك خواســته اســت دستور لازم براى 
اجراى مقررات و وصول صحیــح و به موقع درآمدهاى 
دولت صــادر و موضوع بــه تمامى گمــرکات اجرایى 
کشور ابلاغ شود.در این مکاتبه همچنین بر لزوم ایجاد 
وحدت رویه در نحوه اخذ مالیات على الحساب و مالیات 
و عــوارض ارزش افزوده از واردات انجام شــده از طریق 
رویه هاى کولبرى و ملوانى تأکید شــده اســت. در پى 
این درخواســت، گمرك جمهورى اســلامى ایران نیز 

طى ابلاغیه اى، اعلام کرده اســت که مدیران گمرکات 
موظف اند بر اجــراى صحیح مقررات مربوط به دریافت 
2 درصد مالیات على الحساب و مالیات و عوارض ارزش 

افزوده در رویه هاى کولبرى و ملوانى نظارت کنند.
گفتنى است، قانون ساماندهى و نظارت بر تجارت 
مرزى با هدف ساماندهى مبادلات مرزى، شفاف سازى 
فرآینــد ورود کالا و هدایت تدریجى تجارت کولبرى و 
ملوانى به سازوکارهاى رســمى تصویب شده است. بر 
اساس این قانون، براى کاهش فشارهاى ناشى از اجراى 
ضوابــط جدید و فراهم شــدن زمینــه تطبیق فعالان 
مرزى با مقررات، در ســال نخست اجراى قانون برخى 

معافیت هاى مالیاتى و عوارضى در نظر گرفته شد.
اکنون با پایان دوره یک ســاله پیش بینى شــده، 
ســازمان امور مالیاتى بر اجراى کامل مقررات مالیاتى 
و وصــول مبالغ قانونى تأکید کرده اســت. اجراى این 
ابلاغیه مى توانــد به یکسان ســازى رویه هاى گمرکى 
در مبــادى مختلف، جلوگیــرى از تفاوت در نحوه اخذ 
مالیات و عوارض و افزایش شفافیت در مبادلات مرزى 

منجر شود.
بر این اســاس، گمرکات اجرایى موظف اند ضمن 
رعایت تخفیف 50 درصدى مقرر براى مالیات و عوارض 
ارزش افــزوده کالاهــاى وارداتى از طریــق رویه هاى 
کولبرى و ملوانى، نسبت به دریافت مالیات على الحساب 
و ســایر مبالغ قانونى پس از پایان دوره معافیت ســال 

نخست اقدام کنند.

 رئیس کل سازمان امور مالیاتى کشور در نامه اى به رئیس کل گمرك جمهورى اسلامى ایران اعلام کرد

پایان معافیت یک ساله مالیاتى واردات کولبرى و ملوانى

نظر به اینکه شــهردارى نى ریز قصد دارد به استناد ماده 13 آئین نامه مالى شهردارى ها 
و در راســتاى اجراى بودجه ســال 1405 و مصوبه ى شــماره 185 مــورخ 1404/11/27

شــوراى اسلامى شــهر نى ریز و به اســتناد تبصره 2 ماده 10 قانون زمین شهرى و آیین نامه  
مالى شــهردارى ها نســبت به فروش املاك مشــروحه ذیل از طریق آگهــى مزایده عمومى 
اقــدام نماید و عوایــد آن را جهت طرح هاى عمرانــى و نیازمندى هاى عمومى شــهر و نیز 
خرید ماشــین-آلات و تجهیزات عمرانى و آتشنشــانى هزینه نماید،  لــذا از کلیه متقاضیان 
دعوت به عمل مى آید با در نظر گرفتن اســناد و شــرایط ذیل پیشنهادات خود را حداکثر تا 
تاریخ: 1405/05/24 در پاکت سربســته و لاك مهر شــده به دبیرخانه  محرمانه شــهردارى 
واقع در خیابان طالقانى ســاختمان شــهردارى نى ریز و یا در ســامانه ستاد ایران به آدرس

https://setadiran.ir  اقــدام نماینــد. ضمنــاً جهت اطلاع بیشــتر با شــماره تلفن  
5320 داخلــى 2038 و 2036 یــا بــه ســامانه شــفافیت شــهردارى نى ریز بــه آدرس

Shafafiat.neyriz .ir مراجعه فرمایید.
شرایط عمومى و خصوصى مزایده:

1- کلیه شــرکت کنندگان در مزایده مى بایست ضمانت نامه معتبر بانکى مورد نیاز را 
ارائه نموده یا مبلغ ســپرده شــرکت در مزایده را نقداً به حساب 0105692262004 سپرده 
شهردارى نزد بانک ملى شعبه احمد نى ریزى واریز و فیش مربوطه را ضمیمه پیشنهاد نمایند. 
2-به پیشــنهادات مخدوش، ناخوانا و فاقد سپرده و پیشنهاداتى که خارج از موعد مقرر 

به دبیرخانه محرمانه شهردارى رسیده باشد ترتیب اثر داده نمى شود.
3-شهردارى در رد یا قبول پیشنهادها مختار مى باشد.

4- برنــدگان مزایده مى بایســت حداکثر ظرف حداکثر ظرف مــدت هفت روز از زمان 
ابلاغ قانونى نسبت به تسویه و واریز  بهاى زمین خریدارى شده به صورت نقدى اقدام نمایند 
عدم واریز وجه در مهلت مقرر به منزله انصراف شــخص برنده مزایده مى باشــد. بدیهى است 
در صــورت عدم اقدام لازم از ناحیه خریدار ســپرده آنها به ترتیب به نفع شــهردارى ضبط 

خواهد شد.
5-چنانچه نفرات اول، دوم و ســوم مزایده حاضر به انعقاد قرارداد نشوند، سپرده آنها به 

ترتیب به نفع شهردارى ضبط خواهد شد.
6-سند رسمى مالکیت صرفاً به نام شخص برنده مزایده انتقال داده خواهد شد و لاغیر، 
با توجه به اینکه صدور ســند تک برگ تفکیکى در حال انجام مى باشد در صورتیکه تا زمان 
تســویه حساب توسط برندگان روند مذکور به پایان نرسیده باشد، تا زمان صدور سند رسمى، 
شــهردارى نى ریز نســبت به صدور برگ گواهى مالکیت اقدام خواهد نمود و بدیهى اســت 

برندگان از کلیه حقوق مالکانه برخوردار خواهند بود. 
7- امــلاك با وضعیت و اوصاف موجود با اطلاعات منــدرج در آگهى مزایده به فروش 
مى رســد و شهردارى در رابطه با آبرســانى و برق رسانى و گاز رسانى و ... به قطعات و اخذ و 

هزینه انشعاب آب، برق و گاز و ... هیچگونه مسئولیتى ندارد.
8- در صورتیکــه در اندازه زمین ها تغییراتى ایجاد گردد براســاس قیمت برنده مزایده 
محاســبه و اخذ مى گردد، بدیهى اســت هرگونه اختلاف احتمالى در مساحت هاى سند هاى 

صادره با مساحت هاى درج شده در آگهى با قیمت پیشنهاى برنده کم یا اضافه خواهد شد.
9- کلیه هزینه هاى نقل و انتقال و درج آگهى و کارشناسى به عهده برنده مى باشد.

10- مزایده مشمول قانون منع مداخله کارکنان دولت مى باشد.

11- بازدید از ملک یا املاك با هماهنگى شــهردارى مقدور مى  باشــد و ارائه پیشنهاد 
شرکت در مزایده به منزله بازدید از ملک توسط شرکت کننده مى باشد.

12- کمیســیون عالى معاملات رأس ساعت: 9 صبح یک شــنبه مورخ 1405/05/25
برگزار مى گردد و شــرکت در جلســه کمیســیون براى پیشــنهاد دهندگان آزاد مى باشد و 
هیچگونه دعوت دیگرى از شــرکت کنندگان و اعضاى اصلى و ناظر و مهمان در کمیســیون 

عالى معاملات به عمل نخواهد آمد.
13- ترتیب قرار دادن اســناد و مدارك توسط شرکت کنندگان در مزایده به شرح زیر 

است:
1-14 پاکت تضمین: اصل فیش واریزى ســپرده شرکت در مزایده و به همراه اسناد و 

مدارك مزایده و نقشــه تفکیکى ملک مورد نظر که به صورت هاشــور و رنگى به امضاء و اثر 
انگشت شرکت کننده رسیده باشد. در پاکت (الف) 

2-14 : برگ پیشنهاد قیمت به طور صحیح و بدون قید و شرط و با درج رقم پیشنهادى 
به عدد و به حروف. در پاکت (ب)

پاکتهاى (الف) و (ب) پلمب شــده در پاکــت (ج) قرار مى گیرد و به صورت لاك و مهر 
شده در مهلت مقرر به دبیرخانه محرمانه شهردارى تحویل مى گردد.

درج هرگونه عبارت به غیر از نام و نام خانوادگى و شماره تماس شرکت کننده بر روى 
پاکت (ج) موجب ابطال و رد درخواست شرکت کننده خواهد شد.

شناسه آگهى: 2235987

نوبت اول: 1405/05/04 (روزنامه افسانه - نى ریزان فارس)
نوبت دوم: 1405/05/11 (روزنامه افسانه - نى ریزان فارس) آگهی تجدید مزایده عمومى املاك شهرداري نی ریز 

امور مالى شهردارى  نى ریز

مبلغ سپرده (ریال) قیمت کل (ریال) مساحت (متر مربع) قیمت پیشنهادى هر متر مربع (ریال) نشانى کاربرى
شماره پلاك

ردیف
اصلى فرعى قطعه

2/541/000/000 25/410/000/000 210 121/000/000 جمال آباد (امیرکبیر) مسکونى 7350 435 49 1
4/480/972/000 44/809/720/000 273/23 164/000/000 بلوارسرداران(32هکتارى) مسکونى 3116 25 5 2
4/074/786/000 40/747/860/000 251/53 162/000/000 بلوارسرداران(32هکتارى) مسکونى 3121 13 3 3
3/557/097/000 35/570/970/000 232/49 153/000/000 بلوارسرداران(32هکتارى) مسکونى 3126 12 11 4
4/646/400/000 46/464/000/000 264 176/000/000 بلوار بهار مسکونى 3331 3628 24 5
4/016/616/000 40/166/160/000 230/84 174/000/000 بلوار بهار مسکونى 3331 3628 6 6
3/222/162/000 32/221/620/000 233/49 138/000/000 بلوار ولى عصر مسکونى 3444 8 7 7
2/764/544/000 27/645/440/000 215/98 128/000/000 بلوار ولى عصر مسکونى 3444 3 2 8
2/455/552/000 24/455/520/000 339/66 72/000/000 بلوار آزادى مسکونى 4258 1 -- 9
1/963/350/000 19/633/500/000 261/78 75/000/000 بلوار آزادى مسکونى 4258 2 -- 10

پاسخ انجمن گوشت به ابهام ها درباره واردات از برزیل
در پى مطرح شــدن برخــى ابهام هــا و گزارش ها دربــاره مقررات 
جدیــد اتحادیــه اروپا و کیفیت گوشــت وارداتى از برزیــل، دبیر انجمن 
تامین کنندگان و توزیع کنندگان گوشــت کشــور با رد ارتباط این موضوع 
با سلامت گوشت برزیلى، تاکید کرد که تمامى محموله هاى وارداتى تحت 
نظارت چندلایه سازمان دامپزشکى ایران و مبدا قرار دارند و برخى حواشى 
اخیر با اهداف تجارى و انحصارطلبانه مطرح شــده است. احمد شاد، دبیر 
انجمن تامین کنندگان و توزیع کنندگان گوشت کشور در نشستى با تاکید 
بر نقش محوریت بخش و نظارت هاى ســخت گیرانه ســازمان دامپزشکى 
کشور به عنوان ضامن اصلى ســلامت جامعه به لزوم مدیریت هوشمندانه 
بازار اشــاره و اظهار کرد: ایران با توجه به شــرایط اقلیمى نیاز به واردات 
کالاهاى اساســى از جمله گوشــت دارد و براى پایدارى در امنیت غذایى، 
بهره مندى از ظرفیت هاى بین المللى را در دســتور کار دارد. در این راستا، 
سالانه حدود 20 درصد از نیاز بازار گوشت قرمز کشور (رقمى بالغ بر 100
تا 200 هزار تن) از طریق واردات رســمى و با نظارت دقیق تامین مى شود 
تا تعادل و ثبات قیمت ها براى مصرف کننده نهایى حفظ شود. به روزرسانى 

اســتانداردهاى بهداشــتى، یک روال کامــلا دوره اى و طبیعى در تجارت 
جهانى اســت. طبق قوانین جدید اتحادیه اروپا، این محدودیت ها عام بوده 
و تقریبا تمامى کشــورهاى تامین کننده (به جز استرالیا) را شامل مى شود. 
منتســب کردن این موضوع به سلامت دام هاى برزیلى، صرفا یک شیطنت 
رسانه اى اســت.وى در پاسخ به گزارش هاى مطرح شــده پیرامون مقررات 
جدید اتحادیه اروپا و ارتباط آن با گوشــت برزیلى توضیح داد: به روزرسانى 
استانداردهاى بهداشتى، یک روال کاملا دوره اى و طبیعى در تجارت جهانى 
است. طبق قوانین جدید اتحادیه اروپا، این محدودیت ها عام بوده و تقریبا 
تمامى کشــورهاى تامین کننده (به جز استرالیا) را شامل مى شود. منتسب 
کردن این موضوع به ســلامت دام هاى برزیلى، صرفا یک شیطنت رسانه اى 
است. گوشت برزیلى هم اکنون به بیش از 170 کشور جهان صادر مى شود 
و جایگاه آن در بازارهاى بین المللى کاملا تثبیت شــده اســت.دبیر انجمن 
تامین کنندگان گوشت کشور با ارزیابى علمى و فنى زنجیره تولید گوشت در 
کشور برزیل تصریح کرد: از منظر شاخص هاى علمى دامپزشکى و بهداشت 
مواد غذایى، کشور برزیل صاحب یکى از پیشرفته ترین و سخت گیرانه ترین 

سیستم هاى بازرسى و گواهى دهى در جهان، معروف به کد بازرسى فدرال 
(Serviço de Inspeção Federal - SIF) اســت. نظارتــى کــه 
سیســتم SIF برزیــل دارد را هیچ یک از کشــتارگاه ها و کشــورهایى که 
ایــران از آن ها گوشــت وارد مى کند، ندارند. ایــن پروتکل هاى فوق مدرن 
آزمایشــگاهى در کنار نظارت هاى بهداشتى ایران، بالاترین ضریب سلامت 
را بــراى محصول نهایى تضمین مى کند.شــاد با برجسته ســازى زنجیره 
نظارتى سخت گیرانه سازمان دامپزشکى ایران، به مصرف کنندگان اطمینان 
خاطر داد: ســپر بهداشــتى کشور کاملا فعال اســت و هیچ گوشتى بدون 
تایید سازمان دامپزشکى وارد ســفره مردم نمى شود. نظارت هاى ما صرفا 
کاغذى نیست؛ بلکه سازمان دامپزشکى کشور علاوه بر اتکا به تاییدیه هاى 
بین المللى SIF، با اعزام تیم هاى تخصصى دامپزشــکى و ناظران شرعى به 
کشــور مبدأ، کل فرایند را از معاینه زنده دام، ذبح، بسته بندى تا انجماد به 
صورت مســتقیم کنترل مى کند. پس از ورود به مرزهاى ایران نیز، تمامى 
محموله ها مجدداً تحت تســت هاى چندلایه آزمایشگاهى و میکروبى قرار 

مى گیرند.


